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ATTENTION / CONSEILS SUR LA BATTERIE

«Ne pas regarder directement dans le faisceau de lumiére. Ceci pour éviter I'éblouissement.

«Ne jamais utiliser la lampe a proximité de flammes.

-La lampe frontale est alimentée par une batterie rechargeable Li-ion.

«Charger la lampe fréquemment.

«Ne pas laisser la batterie a plat. Dans ce cas il y a un risque de décharge excessive avec la conséquence que la batterie ne soit plus réutilisable.
-Les lampes LED ne peuvent pas étre remplacées : lorsque les lampes sont en fin de vie, remplacer I'ensemble de I'¢quipement.

UTILISATION

-Séquence de commutation : Spot élevé, spot réduit, lumiére principale COB LED, spot + lumiére principale, OFF.

-Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé dans n'importe quel mode d'éclairage pour déclencher le variateur d'intensité.
Relachez, appuyez et maintenez a nouveau pour augmenter.

sLes niveaux les plus bas et les plus élevés sont indiqués par le clignotement de la lumiére jusqu'a ce que le bouton soit relaché.

sLorsque vous étes dans un mode spécifique pendant plus de 5 secondes, la lampe mémorisera ce réglage la prochaine fois quelle sera allumée.

FONCTION CAPTEUR
-Appuyez sur le bouton du capteur dans n'importe quel mode pour activer la fonction. Déplacez votre main devant la lampe frontale pour
I'allumer/éteindre lorsque la fonction de détection est activée.

TEMOIN DE BATTERIE

sLorsque la batterie est faible, le témoin de la batterie affiche une lumiére rouge fixe.

sLorsque la fonction capteur est activée, le témoin de la batterie clignote en vert.

sLors de la charge de la batterie Li-ion rechargeable, le témoin de la batterie affiche une lumiére rouge fixe.
sLorsque la batterie Li-ion rechargeable est entiérement chargée, le voyant de la batterie devient vert.
-Utilisez un chargeur USB pour charger la lampe frontale (max 5V / 1A).

AIMANTS
-La lampe frontale peut étre détachée du support pour fonctionner comme une lampe de travail sans le bandeau. La lampe frontale peut
facilement étre installée sur des surfaces métalliques grace aux aimants situés a l'arriére du support.

Il est interdit de jeter les produits électriques mis au rebut avec les ordures ménageéres. Il faut les retourner a un centre de recyclage. Consultez les
autorités locales ou le revendeur pour conseils sur le recyclage.

- Il faut enlever la batterie de I'appareil avant la mise au rebut

- Il faut débrancher l'appareil du réseau avant d’enlever la batterie

- Eliminer la batterie d'une maniére assurant la sécurité
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WARNING / BATTERY TIPS

-Avoid looking directly into the beam of light, as this will result in dazzling.

-Do not use the lamp near a naked flame.

«The headlamp is powered with a rechargeable Li-ion battery.

-Recharge frequently.

-Do not leave the battery without charge for an extended period - Deep discharge risks damaging the battery.

«The light source of this headlight is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole headlight shall be replaced.

USE

-Switch sequence: Spot high, spot low, COB LED main light, spot + main light, OFF.

+Press and hold the power button while in any light mode to start dimming. Release, press and hold again to increase.
sLowest and highest levels are indicated by flashing of the light until the button is released.

«When in a specific mode for more than 5 sec, the lamp will remember the setting. for next time it is turned on.

SENSOR FUNCTION
Push the sensor button in any mode to activate the sensor function. Move your hand in front of the headlight to control it when the sensor
function is active.

BATTERY INDICATOR

«When battery power is low, the battery indicator shows a steady red light.

«When the sensor function is activated, the battery indicator will blink with a green light.
«When charging the rechargeable Li-ion battery, the battery indicator shows a steady red light.
«When the rechargeable Li-ion battery is fully charged, the battery indicator

turns green.

-Use any USB charger to charge the head light (max 5V / 1A).

MAGNET
«The headlight can be detached from the bracket to function as a worklight without the headband. The headlight can easily be mounted on metal
surfaces with the magnets on the back of the bracket.

Discarded electrical products must not be disposed of together with household waste. Please use recycling facilities. Ask your local authority or
retailer for advice on recycling.

- The battery must be removed from the device before it is broken up

- The device must be disconnected from the mains when the battery is removed

- Please dispose of the battery safely
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ACHTUNG / HINWEISE ZUM AKKU

- Schauen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl. Dies dient der Vermeidung von Blendung.

- Verwenden Sie die Lampe niemals in der Nahe von Flammen.

- Die Stirnlampe wird von einem wiederaufladbaren Li-lon-Akku betrieben.

- Laden Sie die Lampe haufig auf.

« Lassen Sie den Akku nicht entladen. In diesem Fall besteht die Gefahr einer Uberentladung, die dazu fiihren kann, dass der Akku nicht mehr
verwendbar ist.

« LED-Lampen kdnnen nicht ersetzt werden: Wenn die Lampen am Ende ihrer Lebensdauer sind, ersetzen Sie das gesamte Gerat.

ANWENDUNG

« Schaltsequenz: Hohe Spotlicht, reduziertes Spotlicht, Hauptlicht COB LED, Spot + Hauptlicht, AUS.

« Driicken und halten Sie den Einschaltknopf in jedem Beleuchtungsmodus, um den Dimmer zu aktivieren. Lassen Sie los, driicken und halten Sie
erneut, um zu erhéhen.

- Die niedrigsten und héchsten Stufen werden durch ein Blinken des Lichts angezeigt, bis der Knopf losgelassen wird.

«Wenn Sie mehr als 5 Sekunden in einem bestimmten Modus sind, merkt sich die Lampe diese Einstellung beim nachsten Einschalten.

SENSORFUNKTION
- Driicken Sie die Sensortaste in jedem Modus, um die Funktion zu aktivieren. Bewegen Sie Ihre Hand vor der Stirnlampe, um sie ein- oder
auszuschalten, wenn die Erkennungsfunktion aktiviert ist.

AKKUANZEIGE

«Wenn der Akku schwach ist, zeigt die Akkustandsanzeige ein dauerhaft rotes Licht an.

- Wenn die Sensorfunktion aktiviert ist, blinkt die Akkustandsanzeige griin.

- Wahrend des Ladevorgangs des wiederaufladbaren Li-lon-Akkus zeigt die Akkustandsanzeige ein dauerhaft rotes Licht an.
«Wenn der wiederaufladbare Li-lon-Akku vollstdndig aufgeladen ist, wird die Akkustandsanzeige griin.

- Verwenden Sie ein USB-Ladegerat, um die Stirnlampe aufzuladen (max. 5V / 1A).

MAGNETE
- Die Stirnlampe kann vom Halter abgenommen werden, um als Arbeitslampe ohne Kopfband zu fungieren. Die Stirnlampe kann dank der hinten
am Halter angebrachten Magneten leicht auf metallischen Oberflachen installiert werden.

Es ist verboten, Elektrogerate im Miill zu entsorgen. Diese miissen zu einem Recyclingzentrum gebracht werden. Konsultieren Sie die lokalen
Behorden oder den Handler furr Informationen zur Entsorgung. - Der Akku muss vor der Entsorgung aus dem Gerét entfernt werden - Das Geréat
muss vom Stromnetz getrennt werden, bevor der Akku entfernt wird - Den Akku auf sichere Weise entsorgen
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BHUMAHWE / CbBETU 3A BATEPUATA

+ He rnepaiite fMpeKTHO B CBETNMHHYMA Nby. ToBa €, 3a fia ce n3berHe 3acnensaBaHe.

+ Hukora He usnon3ssaite namnarta B 61M30CT JO OFbH.

- ®apoBaTa Nlamna ce 3axpaHBa OT Nnpe3apexzjalla ce NUTNeBO-NOHHa baTepua.

« 3apexpanTe namnarta 4yecTo.

+ He ocTaBaiiTe 6aTepuaTa fia ce n3towu. B T031 ciiyyain cbLiecTBYBa PUCK OT NPEKOMEPHO paspeXaaHe, B pe3ynTaT Ha KoeTo 6aTepuraTa Moxe Aa
CTaHe Hex3Mos3BaemMa.

+ LED namnute He moraT fia 6baat 3aMeHAHU: KoraTo flamnuTe AOCTUrHAT Kpas Ha »K1BOTa CU, 3aMeHeTe Lenna ypea.

YINOTPEBA

- [MocnepgoBaTeNnHOCT Ha NpeBKoYBaHe: Brcok cnot, HamaneH cnot, ocHoBHa COB LED cBeTnnHa, cnoT + ocHOBHa cBeTnunHa, 3KJ1.

« HatncHeTe 6yTOHa 3a BKJIOUBAHE 1 IO 3a4pbXKTe B KOWTO 1 a € PeXrM Ha OCBET/IeHNe, 3a [1a akTuBMpaTe aumepa. OcBobopete, HaTUCHeTE 1
3afpbXXTe OTHOBO, 3a J1a yBenmyuTe.

« Hali-H1CKMTe 1 Hal-BUCOKMTE HMBA Ce MHAVKMPAT Ype3 MUraHe Ha CBET/IMHATA, AOKATO OYTOHBT He 6bae ocBoboaEH.

- KoraTo cTe B KOHKpEeTEH peXnm noseye OT 5 ceKyHaW, laMmnaTa 3anoMHsA Ta3y HaCTPOKKa Npu CefiBaloTo BKJIIOYBaHe.

CEH3OPHA ®YHKUNMA
« HaTtucHete 6yToHa Ha CeH30pa B KOWTO 1 [la e PexunMm, 3a Aa aktuempare yHkuusaTa. lMpemecTete pbKaTa cv npeg Gpaposara namna, 3a fa s
BKJIIOUNTE/M3KIIOUNTE, KOTaTo GYHKLMATA 33 AETEKUMSA € aKTUBMPaHa.

NHOVKATOP 3A BATEPUA

- Korato 6atepunTa e cnaba, MHANKATOPBT 3a 6baTepusTa NOKa3Ba NOCTOAHHO YepPBEHA CBET/IMHA.

+ KoraTo ceH3opHaTa QyHKLMA e akTMBUPaHa, MHANKATOPBT 3a 6aTepumATa Mmura B 3eN1eHO.

- Mo Bpeme Ha 3apexfaHe Ha Npe3apexaaemata MMTMeBO-NOHHa 6aTepusa, MHAMKATOPBLT 3a baTepuATa Noka3ea MOCTOAHHO YepBeHa CBET/IMHA.
« KoraTo npe3apexpaemara MT1eBO-MOHHa 6aTepus e HambiHO 3apefeHa, MHAMKATOPBT 3a 6aTeprATa CTaBa 3eeH.

- 13non3garite USB 3apsgHo ycTpoicTBo, 3a Aa 3apeaunTe ¢paposata namna (makc. 5V / 1A).

MATHATU
- GapoBaTa flamna Moxe fja 6bae cBaneHa oT 4bpKaua, 3a Aa PyHKLUMOHMPa KaTo paboTHa namna 6e3 neHTa 3a rnasa. PaposaTa fammna moxe
necHo Aa 6bAe MOHTMPAaHa Ha MeTasHI MOBBPXHOCTU GnarofapeHune Ha MarHUTUTe, Pa3nosoXeH O0T3a Ha AbprKaya.

3abpaHEeHO € N3XBbPIAHETO Ha eNEKTPUYECKN Ypean C GUToBMTe oTnagbLm. Te TpsabBa fa ce BbpPHAT B LLEHTHP 3a peuukipaHe. KoHcyntupaiTe
Ce C MecTHUTe BNacTM UKW NpofaBaya 3a CbBETW OTHOCHO PeLMKINPaHETO.

- Tpab6Ba fa n3BaguTe 6aTepusaTa OT YCTPOWCTBOTO NPefu N3XBbpsHE

- YcTporicTBOTO TpsabBa fla 6be U3KII0UYeHO OT MpeXarTa, Npeau fa ce n3Baau batepunTa

- N3xBBbpnete 6aTtepusTa no 6esonaceH HauUNH
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PAZNJA / SAVJETI O BATERIJAMA

- Ne gledajte izravno u svjetlosni snop. Ovo je da biste izbjegli zasljepljenje.

- Nikada ne koristite lampu u blizini plamena.

- Frontna lampa napaja se punjivom litij-ionskom baterijom.

« Cesto punite lampu.

- Ne ostavljajte bateriju praznu. U tom slucaju postoji rizik od prekomjernog praznjenja, sto moze uzrokovati da baterija postane neupotrebljiva.
« LED svjetla se ne mogu zamijeniti: kada svjetla dodu do kraja svog vijeka trajanja, zamijenite cijelu opremu.

UPOTREBA

« Sekvenca prebacivanja: Visoki spot, smanjeni spot, glavno COB LED svjetlo, spot + glavno svjetlo, ISKLJUCENO.

- Pritisnite i zadrzite tipku za napajanje u bilo kojem nacinu osvjetljenja da aktivirate regulator svjetline. Otpustite, ponovno pritisnite i zadrzite da
povecate.

- Najnize i najvise razine oznacene su treptanjem svjetla dok se tipka ne otpusti.

- Kada ste u odredenom nacinu vise od 5 sekundi, lampa ¢e zapamititi tu postavku sljededi put kada je ukljucite.

SENZORSKA FUNKCIJA
« Pritisnite senzor u bilo kojem nacinu da aktivirate funkciju. Pomaknite ruku ispred prednje svjetiljke kako biste je ukljucili/iskljucili kada je funkcija
detekcije aktivirana.

INDEKS BATERIJE

- Kada je baterija slaba, pokazivac baterije prikazuje stalnu crvenu svjetlost.

- Kada je senzorska funkcija aktivirana, pokazivac baterije trepce zeleno.

- Tijekom punjenja punjive litij-ionske baterije, pokazivac baterije prikazuje stalnu crvenu svjetlost.
- Kada je punijiva litij-ionska baterija potpuno napunjena, pokaziva¢ baterije postaje zelen.

- Koristite USB punjac za punjenje prednje lampe (maks. 5V / 1A).

MAGNETI
- Prednja lampa moze se odvojiti od nosaca kako bi funkcionirala kao radna svjetiljka bez trake. Prednja lampa moze se lako montirati na metalne
povrsine zahvaljuju¢i magnetima smjestenim na straznjem dijelu nosaca.

Zabranjeno je bacanje elektri¢nih proizvoda u kuéni otpad. Moraju se vratiti u centar za reciklazu. Konzultirajte se s lokalnim vlastima ili proda-
vacem za savjete o reciklazi.

- Treba izvaditi bateriju iz uredaja prije odlaganja

- Uredaj treba odspojiti iz mreze prije nego sto se izvuce baterija

- Bateriju uklonite na siguran nacin
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OPMERKSOMHED / RAD OM BATTERIET

- Se ikke direkte ind i lysstralen. Dette er for at undga bleending.

« Brug aldrig lampen i naerheden af flammer.

- Hovedlampen drives af et genopladeligt Li-ion-batteri.

- Oplad lampen ofte.

- Lad ikke batteriet veere fladt. | s fald er der risiko for overafladning, hvilket kan medfere, at batteriet ikke lzengere er brugbart.
« LED-lamper kan ikke udskiftes: Nar lamperne er ved at na enden af deres levetid, skal hele enheden udskiftes.

BRUG

- Skifte-sekvens: Hgj spot, lav spot, hovedlys COB LED, spot + hovedlys, FRA.

- Tryk pa teend/sluk-knappen og hold den nede i enhver lysindstilling for at aktivere lysdeemperen. Slip, tryk og hold igen for at gge.
- De laveste og hgjeste niveauer indikeres ved blinkende lys, indtil knappen slipper.

«Nar du eri en bestemt tilstand i mere end 5 sekunder, vil lampen huske denne indstilling naeste gang den teendes.

SENSORFUNKTION
- Tryk pa sensorknappen i enhver tilstand for at aktivere funktionen. Flyt handen foran hovedlampen for at teende/slukke, nar detektionsfunk-
tionen er aktiveret.

BATTERIINDIKATOR

- Nar batteriet er svagt, viser batteriindikatoren et konstant redt lys.

« Nar sensorfunktionen er aktiveret, blinker batteriindikatoren grent.

+ Under opladning af det genopladelige Li-ion-batteri viser batteriindikatoren et konstant redt lys.
- Nar det genopladelige Li-ion-batteri er fuldt opladet, bliver batteriindikatoren gren.

« Brug en USB-oplader til at oplade hovedlampen (maks. 5V / 1A).

MAGNETER
« Hovedlampen kan tages af holderen for at fungere som en arbejdslygte uden hovedband. Hovedlampen kan nemt monteres pa metaloverflader
takket veere magneterne placeret bag pa holderen.

Det er forbudt at smide udtjente elektriske produkter i husholdningsaffaldet. De skal returneres til et genbrugscenter. Kontakt de lokale myndi-
gheder eller forhandleren for radgivning om genbrug.

- Batteriet skal fiernes fra apparatet for bortskaffelse

- Apparaterne skal afbrydes fra stremnettet, for batteriet fiernes

- Bortskaffelse af batteriet skal ske pa en sikker made
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ATENCION / CONSEJOS SOBRE LA BATERIA

» No mire directamente al haz de luz. Esto es para evitar el deslumbramiento.

- Nunca use la ldmpara cerca de llamas.

- La ldmpara frontal funciona con una bateria recargable de Li-ion.

- Cargue la ldampara con frecuencia.

- No deje que la bateria se agote. En este caso, existe el riesgo de descarga excesiva, lo que puede resultar en que la bateria no sea reutilizable.
« Las ldmparas LED no se pueden reemplazar: cuando las ldmparas lleguen al final de su vida util, reemplace todo el equipo.

uso

- Secuencia de conmutacién: Spot alto, spot reducido, luz principal COB LED, spot + luz principal, APAGADO.

- Presione el boton de encendido y manténgalo presionado en cualquier modo de iluminacion para activar el regulador de intensidad. Suéltelo,
presione y mantenga nuevamente para aumentar.

« Los niveles mas bajos y mas altos se indican mediante el parpadeo de la luz hasta que se suelta el botén.

« Cuando esté en un modo especifico durante mas de 5 segundos, la [dampara recordara esta configuracion la préxima vez que se encienda.

FUNCION DE SENSOR
- Presione el botdn del sensor en cualquier modo para activar la funcién. Mueva su mano frente a la ldmpara frontal para encenderla/apagarla
cuando la funcién de deteccion esté activada.

INDICADOR DE BATERIA

- Cuando la bateria esta baja, el indicador de bateria muestra una luz roja fija.

« Cuando la funcién de sensor esta activada, el indicador de bateria parpadea en verde.

- Durante la carga de la bateria recargable de Li-ion, el indicador de bateria muestra una luz roja fija.

« Cuando la bateria recargable de Li-ion esta completamente cargada, el indicador de bateria se vuelve verde.
« Utilice un cargador USB para cargar la ldmpara frontal (max. 5V / 1A).

IMANES
- La l[dmpara frontal se puede desprender del soporte para funcionar como una lampara de trabajo sin la banda para la cabeza. La ldampara frontal
se puede instalar facilmente en superficies metélicas gracias a los imanes ubicados en la parte posterior del soporte.

Estd prohibido desechar productos eléctricos en la basura doméstica. Deben ser devueltos a un centro de reciclaje. Consulte a las autoridades
locales o al vendedor para obtener consejos sobre reciclaje.

- Debe retirar la bateria del dispositivo antes de desecharlo

- Debe desconectar el dispositivo de la red antes de retirar la bateria

- Elimine la bateria de manera segura
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TAHELEPANU / NOUANDED AKU KOHTA

- Arge vaadake otse valguskiire sisse. See on viltimiseks pimestamist.

- Arge kunagi kasutage lampi leekide liheduses.

« Pealamp t66tab laaditava Li-ioonaku abil.

- Laadige lampi sageli.

« Arge laske akul tiihjaks minna. Sellisel juhul on oht tilevooluks, mille tagajarjeks on aku kasutuskélbmatuks muutumine.
+ LED-lampe ei saa vahetada: kui lambid on oma elu I6pule jbudnud, vahetage kogu seade.

KASUTAMINE

- Lillitamise jarjestus: Kérge spot, madal spot, péhivalgus COB LED, spot + p6éhivalgus, VALJA.

- Vajutage toitelilitit ja hoidke seda all igas valgusreziimis, et aktiveerida heledusregulaator. Lase lahti, vajutage ja hoidke uuesti, et suurendada.
- Kdige madalamaid ja kérgeimaid tasemeid ndidatakse valguse vilkumisega, kuni nupp vabastatakse.

« Kui olete konkreetse reziimi juures olnud ile 5 sekundi, médletab lamp selle seadistuse jargmine kord sisse lulitamisel.

ANDURI FUNKTSIOON
- Vajutage anduri nuppu igas reziimis, et funktsiooni aktiveerida. Liigutage oma kétt esilambi ees, et seda sisse lilitada/vélja lllitada, kui tuvasta-
misfunktsioon on aktiveeritud.

AKU NAIDIK

« Kui aku on nérk, néitab aku naidik pidevat punast valgust.

« Kui anduri funktsioon on aktiveeritud, vilgub aku ndidik roheliselt.

- Laadimise ajal laaditava Li-ioonaku korral naitab aku naidik pidevat punast valgust.
- Kui laaditav Li-ioonaku on taielikult laetud, muutub aku naidik roheliseks.

- Kasutage pealambi laadimiseks USB-laadijat (max 5V / 1A).

MAGNETID
- Pealamp saab hoidikust eemaldada, et toimida td6lampina ilma peapaelata. Pealampi saab hélpsasti paigaldada metallpindadele tanu hoidiku
taga asuvatele magnetitele.

Elektroonika ei tohi visata kodupriigisse. Need tuleb viia taaskasutuskeskusesse. Konsulteerige kohalike ametiasutuste voi edasimiitijaga taaska-
sutuse kohta.

- Enne kérvaldamist tuleb aku seadme kiiljest eemaldada

- Seade tuleb vérguiihendusest eemaldada enne aku eemaldamist

- Aku tuleb korvaldada ohutult
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HUOMIO / VINKKEJA AKUSTA

« Al3 katso suoraan valonsiteeseen. Timéa on estdmaan haikaisya.

« Al3 koskaan kaytd lamppua lahell3 liekkeja.

- Padvalo toimii ladattavalla Li-ion-akulla.

- Lataa lamppua usein.

- Al3 jata akkua tyhjentyméaan. Tassa tapauksessa on riski ylilatauksesta, miké voi aiheuttaa, ettd akku ei ole en3a kaytettévissa.
- LED-lamppuja ei voi vaihtaa: kun lamput ovat elinkaarensa lopussa, vaihda koko laite.

KAYTTO

- Vaihtosarja: Korkea spotti, alhainen spotti, paavalaisin COB LED, spotti + pédavalaisin, POIS.

- Paina virtapainiketta ja pida sitd alhaalla missa tahansa valaistustilassa aktivoidaksesi himmennin. Vapauta, paina ja pida taas, jotta voit lisdta.
« Alhaisimmat ja korkeimmat tasot merkitaan valon vilkkumisella, kunnes painike vapautetaan.

« Kun olet tietyssa tilassa yli 5 sekuntia, lamppu muistaa tdméan asetuksen seuraavalla kerralla, kun se kytketdan paalle.

ANTURITOIMINTO
- Paina anturipainiketta missa tahansa tilassa aktivoidaksesi toiminnon. Liikuta kattasi etuvalon edessa sytyttadksesi/sammuttaaksesi, kun havaitse-
mistoiminto on aktivoitu.

AKUN NAYTTO

« Kun akku on heikko, akun merkkivalo ndyttda jatkuvaa punaista valoa.

- Kun anturitoiminto on aktivoitu, akun merkkivalo vilkkuu vihreana.

- Latauksen aikana ladattavalle Li-ion-akulle akun merkkivalo ndyttaa jatkuvaa punaista valoa.
« Kun ladattava Li-ion-akku on tdysin ladattu, akun merkkivalo muuttuu vihredksi.

- Kéyta USB-laturia paavalon lataamiseen (max 5V / 1A).

MAGNETIT
- Pddvalo voidaan irrottaa pidikkeests, jotta se toimii tyvalona ilman paahihnaa. Padvaloa voidaan helposti asentaa metallipinnoille pidikkeen
takana olevien magneettien ansiosta.

Séhkolaitteita ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana. Ne on palautettava kierratyskeskukseen. Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai myyjaan
kierratysohjeita varten.

- Akun on oltava irrotettuna laitteesta ennen havittamista

- Laite on irrotettava sahkoverkosta ennen akun irrottamista

- Akku on havitettava turvallisesti

GR

MPOXOXH / XYMBOYAEX A THN MITATAPIA

« Mnv kottate ameuBeiag otnv déoun ewTog. Autd sival yia va amo@euyOei n Baupwon.

+ Mnv xpnGOIHOTIOLEITE TTOTE TNV AAUTTA KOVTA OE PAOYEC.

+ O @pakdg TpoodoTteital amod emavapopTi{ouevn urmatapia Li-ion.

+ ®oprtilete TNV Adpma cuxva.

« Mnv agrjvete Tnv prmatapia va adeldoel. e auTr TNV EPIMTWON UTTAPXEL KivOUVOG UTTEP BONIKIG EKPOPTIONG, UE CUVETIELA N UTTATAPIA VA PNV givat
IO EMAVAXPNOLUOTIOOIUN.

« Ot Adpumeg LED Sev pmopouv va avtikataotabouv: 6Tav ol AUmeg @TAoouv 0To TEAOG TNG {wri¢ TOUG, AVTIKATACTHOTE OAOKANPN TNV CUCKEUN.

XPHZH

« AkohouBia evalaync: YYnAri §éopn, xapnAri 6éoun, kuplo ewg COB LED, 8¢oun + kUplo ewg, KAEIZTO.

« MatoTe T0 KoL TPOPOSOCiag KAl KPATHOTE TO TATNUEVO GE OTTOLASHTIOTE AEITOUPYIA WTIOUOU YIa VA EVEPYOTIOIOETE TO PUBUIOTH €vTaong.
A@AOTE TO, MATAOTE KAl KPATAOTE avd yla va auéoeTe.

« Ta xapnAotepa kat uPnAotepa emimeda umodeikviovTatl amod To avaBooBnua Tou EWTOG HEXPL va ameAeLBepwOE( To Kouri.

«OTav BpioKEOTE OE PIa CUYKEKPIUEVN AEITOUPYIA Yia TTEPIOCOTEPO ATIO 5 SeuTEPOAETTA, N Aduma Ba BuunBei autr TNV PUBUION TNV EMOUEVN YopPd
mou Ba avAayeL

AEITOYPTIA ANIXNEYTH
« [TaTAOTE TO KOUUTT{ AVIXVEUTH) OE OTTOLASHTIOTE AEITOUPYIA YIa VA EVEPYOTTOIOETE TN AtToupyia. KouvioTe To x€pt 0ag UImPooTd amd Tov GaKo yia va
Tov avAyeTe/OPNOETE GTAV Eival EvepyoTToinuévn n Aeltoupyia avixveuong.

AEIKTHZ MIMATAPIAX

- Otav n pnatapia ivat xaunAn, o deiktng pmatapiag Seixvel 0TaBepO KOKKIVO GWG.

«'Otav n Aertoupyia avixveuTn ivat evepyomolnpévn, o Seiktng pmatapioag avaBoofrivel mpdovoc.

« Katd tn @option tng emavagopti{dpevng pmatapiag Li-ion, o deiktng pmatapiag Seixvel 01aBepd KOKKIVO WG,
- Otav n emavagopTi{duevn pumatapia Li-ion givat mAnpwg @opTiopévn, o deiktng prmatapiag yivetal mpdoivoc.

« Xpnotpomotjote évav optiot USB yia va @optioete Tov @akd (max 5V / 1A).

MATINHTEZ
+ O @aK&C UMTOPEl va ATTOCTIOOTE! Ao TN ACN Yid VO AEITOUPYNOEL WG EPYOAEIOPWTIOUOG XwpiG TN {wvn. O @akdg pmopei eUkoAa va TormoBeTnOei o
METAANIKEG EMPAVELEG XAPN OTOUG HAYVATEG TTOU BpiokovTal 0To Miow PEPOC TNG BAong.

AmayopeUeTal n amdppIPn NAEKTPIKWV TTPOIOVTWYV E TA OLKIAKA amoppippata. MpEmel va emoTtpagolV O€ KEVTPO aVAKUKAWONG. ZUUBOUAEUTEITE TIG
TOTTIKEG OPXEG 1} TOV TTPOUNOEUTH Yia CUPPBOUAEC OXETIKA PE TNV AVOKUKAWON. - MPETEL va APAIPECETE TNV UITATAPIA ATIO T CUCKEUH TIPLV TNV
amopppn - H ocuokeun mpémnet va amoouvdebei amd to SiKTuo TPV APaIpECETE TNV PmaTapia - AToppiYTe TNV umatapia pe aopdalela



HU

FIGYELEM / TANACSOK AZ AKUROL

+ Ne nézzen kodzvetlenil a fénycsévaba. Ez a fényvisszaverédés elkeriilése érdekében van.

« Soha ne hasznalja a lampat langok kozelében.

« A fejlampa Ujratolthet6 Li-ion akkumulatorral miikodik.

- Toltse gyakran a lampét.

« Ne hagyja, hogy az akkumulétor lemertljon. Ebben az esetben fennall a tilmeriilés kockazata, ami azt eredményezheti, hogy az akkumulator mar
nem hasznalhatd.

+ Az LED-Idmpak nem cserélhetdk: amikor a ldampak elérik a hasznalati id6 végét, cserélje le az egész késziiléket.

HASZNALAT

- Kapcsolasi sorrend: Magas spot, alacsony spot, fé6 COB LED fény, spot + f6 fény, KI.

tartsa ujra lenyomva az emeléshez.

« A legalacsonyabb és legmagasabb szintek a fény villogasaval jelezheték, amig a gombot el nem engedik.

- Ha egy adott mdédban tobb mint 5 masodpercig van, a ldmpa megjegyzi ezt a beallitast legkozelebb, amikor be van kapcsolva.

ERZEKELO FUNKCIO
- Nyomja meg az érzékel6 gombot barmely médban a funkcié aktivalasahoz. Mozgassa a kezét a fejlampa el6tt, hogy bekapcsolja/kikapcsolja,
amikor az érzékelési funkcié aktiv.

AKKU JELZO

« Amikor az akkumulator alacsony, az akkumulatorjelzé allandé piros fényt mutat.

« Amikor az érzékeld funkcié aktiv, az akkumulatorjelz6 zélden villog.

« A tolthet6 Li-ion akkumulator toltése kdzben az akkumulatorjelzé allandé piros fényt mutat.
« Amikor a t6lthetd Li-ion akkumulator teljesen fel van téltve, az akkumulatorjelzd zold lesz.

« Hasznéljon USB t6lt6t a fejlampa toltésére (max. 5V / 1A).

MAGNES
« A fejlampa levalaszthaté a tartérél, hogy munkaldmpaként mikodjon fejpant nélkil. A fejlampa konnyen régzithet6 fémfelliletekre a tartd hatuljan
taldlhaté magnesek révén.

Elektromos termékeket tilos haztartasi hulladékként kidobni. Azokat vissza kell vinni egy Ujrahasznosité kdzpontba. Kérjlk, forduljon a helyi
hatésagokhoz vagy az eladdjadhoz Ujrahasznositasi tanacsokért. - Az akkumulatort a késztilékbdl el kell tavolitani a kidobas elétt - A késziléket ki
kell hizni a halézatbol, miel6tt az akkumulatort eltavolitja - Az akkumulatort biztonsdgosan kell eltavolitani

IT

ATTENZIONE / CONSIGLI SULLA BATTERIA

- Non guardare direttamente nel fascio di luce. Questo per evitare I'abbagliamento.

« Non utilizzare mai la lampada vicino a fiamme.

- La lampada frontale & alimentata da una batteria ricaricabile Li-ion.

- Caricare frequentemente la lampada.

- Non lasciare la batteria completamente scarica. In tal caso, c'e il rischio di sovrascarica, con la conseguenza che la batteria non sara piu riutilizzabile.
« Le lampade LED non possono essere sostituite: quando le lampade sono a fine vita, sostituire I'intero dispositivo.

uso

- Sequenza di accensione: Spot alto, spot ridotto, luce principale COB LED, spot + luce principale, OFF.

« Premere il pulsante di accensione e tenerlo premuto in qualsiasi modalita di illuminazione per attivare il dimmer. Rilasciare, premere e mantenere
nuovamente per aumentare.

« | livelli pit bassi e piu alti sono indicati dal lampeggiare della luce fino a quando il pulsante non viene rilasciato.

- Quando si & in una modalita specifica per piu di 5 secondi, la lampada ricordera questa impostazione la prossima volta che verra accesa.

FUNZIONE SENSORE
- Premere il pulsante del sensore in qualsiasi modalita per attivare la funzione. Muovere la mano davanti alla lampada frontale per accenderla/spe-
gnerla quando la funzione di rilevamento é attivata.

SPIA DELLA BATTERIA

- Quando la batteria & bassa, la spia della batteria mostra una luce rossa fissa.

- Quando la funzione sensore & attivata, la spia della batteria lampeggia in verde.

« Durante la ricarica della batteria Li-ion ricaricabile, la spia della batteria mostra una luce rossa fissa.
+ Quando la batteria Li-ion ricaricabile € completamente carica, la spia della batteria diventa verde.
- Utilizzare un caricabatterie USB per caricare la lampada frontale (max 5V / 1A).

MAGNETI
- La lampada frontale puo essere staccata dal supporto per funzionare come lampada da lavoro senza la fascia. La lampada frontale puo essere
facilmente installata su superfici metalliche grazie ai magneti situati sul retro del supporto.

E vietato gettare i prodotti elettrici a fine vita con i rifiuti domestici. Devono essere restituiti a un centro di riciclaggio. Consultare le autorita locali o il
rivenditore per consigli sul riciclaggio. - Rimuovere la batteria dall'apparecchio prima dello smaltimento - Disconnettere I'apparecchio dalla rete
prima di rimuovere la batteria - Eliminare la batteria in modo sicuro
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AIRDE / COMHOIBREACHA MAIDIR LE BATERA

+ N& breathnaigh direach isteach sa chorrchruinne. Ta sé seo chun dul i ngleic le blaith.

- N& husaid an solas i ngar do lasair.

T4 an solas ceann ag feidhmiu ar bhataireacht a bhfuil inchoigeartaithe Li-ion.

« Cuir an solas le muirear go minic.

- N& fag an bataireacht ar a cruth réidh. | gcas sin, ta riosca ann go mbeidh an muirear ré-iseal, agus d'fhéadfadh sé nach mbeidh an bataireacht
inusdidte a thuilleadh.

- Ni féidir solas LED a athsholathar: nuair a shroicheann na solais deireadh a ghoid, déan an t-equip atd ann a chur in ionad.

USAID

- Sraith comhoibrithe: Spot ard, spot iseal, solas priomha COB LED, spot + solas priomha, AS.

« Bruigh an cnaipe cumhachta agus coinnigh sé bruite i gcdimheas solais ar bith chun an dimmer a ghniomhachtu. Scaoil, braigh aris agus coinnigh
chun an solas a mhéadu.

- Déanfar na leibhéil is isle agus is airde a chur in iul tri sholas ag flash go dti go scaoiltear an cnaipe.

- Nuair a bheidh td i maéd ar leith nios moé na 5 soicind, cuimhneoidh an solas an socru seo an chéad uair eile a lasfar é.

FEIDHM SENSOIR
« Bruigh an cnaipe sensoir i gcéimheas ar bith chun an feidhm a ghniomhachtu. Gluais do Idmh os comhair an solais cheann chun é a lasadh/ a
mhuchadh nuair a bhionn an feidhm até ag déanamh comhoibrit gniomhach.

TAIL EIS A BHEITH AG BATEIR

- Nuair a bhionn an bataireacht laige, léirionn an t-aistrit bataire solas dearg seasmhach.

+ Nuair a bheidh an feidhm sensoir gniomhach, lasfaidh an t-aistriu bataire le solas glas.

« Agus an bataireacht re-chumhachtach Li-ion & luchtd, léirionn an t-aistriu bataire solas dearg seasmhach.

+ Nuair a bhionn an bataireacht re-chumhachtach Li-ion go hiomlan luchtaithe, éirionn an t-aistriu bataire glas.
« Usdid luchtoir USB chun an solas ceann a luchtd (max 5V / 1A).

MAGNETAI
- Is féidir an solas ceann a bhaint én tacaiocht chun feidhmit mar sholas oibre gan an bande. Is féidir an solas ceann a shuiteail go héasca ar
dhromchlai miotail mar gheall ar na magneta ata suite ar chul an taca.

Ta cosc ar thairgi leictreacha a chaitear a chaitheamh le munlai dititla. Caithfear iad a chur ar ais chuig ionad athchurséla. Déan teagmhail leis na
hddarais aititla né leis an dioltoir le haghaidh comhairle faoi athchdrsail. «Caithfear an bataireacht a bhaint én ngléas sula gcuirtear ar shiul é
-Caithfear an gléas a dhicheangal én lionra sula gcuirtear an bataireacht as <Ba chdir an bataireacht a bhaint ar bhealach a chinntionn sabhailteacht

v

UZMANIBA / IETEIKUMI AKUMULATORAM

- Neskatieties tiesi gaisma. Tas ir, lai izvairitos no apzilbinasanas.

- Nekad nelietojiet lampu tuvu liesmam.

« Lukturi darbinas atkartoti uzladéjams Li-ion akumulators.

- Biezi uzladgjiet lampu.

- Nelieciet akumulatoru izsikt. Sada gadijuma pastav risks parslodzes dél, kas var novest pie akumulatora, kas nav atkartoti lietojams.
« LED lampas nevar aizvietot: kad lampas ir beigusas savu kalposanas laiku, aizvietojiet visu ierici.

LIETOSANA

- Parslégsanas seciba: Augsts spots, zems spots, galvena COB LED gaisma, spots + galvena gaisma, IZSLEGTS.

- Nospiediet barosanas pogu un turiet to nospiestu jebkura apgaismojuma rezima, lai aktivizétu dimmeri. Atlaidiet, nospiediet un atkal turiet, lai
palielinatu.

« Zemie un augstie limeni tiek noraditi ar gaismas mirgosanu, lidz poga tiek atlaista.

- Kad esat konkréta rezima ilgak par 5 sekundém, lampa atcerésies 3o iestatijumu, kad ta tiks ieslégta nakamreiz.

SENSORA FUNKCIJA
- Nospiediet sensora pogu jebkura rezima, lai aktivizétu funkciju. Parvietojiet roku prieksa lampai, lai to ieslégtu/izslégtu, kad detektora funkcija ir
aktivizéta.

AKUMULATORA INDIKATORS

- Kad akumulators ir zems, akumulatora indikators parada stabilu sarkanu gaismu.

- Kad sensoru funkcija ir aktivizéta, akumulatora indikators mirgo zala krasa.

- Ladéjot atkartoti uzladéjamu Li-ion akumulatoru, akumulatora indikators parada stabilu sarkanu gaismu.
- Kad atkartoti uzladéjamais Li-ion akumulators ir pilniba uzladéts, akumulatora indikators klast zals.

« lzmantojiet USB ladétaju, lai uzladétu lukturiti (max 5V / 1A).

MAGNETI
« Lukturis var tikt atvienots no atbalsta, lai darboties ka darba lampa bez galvas siksnas. Lukturis var viegli tikt piestiprinats pie metala virsmam,
pateicoties magnétiem, kas atrodas atbalsta aizmuguré.

Ir aizliegts izmest nolietotus elektriskos izstradajumus kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Tie janodod parstrades centra. Konsultéjieties ar
vietéjam varas iestadém vai tirgotaju par parstrades ieteikumiem. - Pirms izmesanas jaiznem akumulators no ierices - lerice jadara no tikla pirms
akumulatora iznemsanas - Akumulatoru jaiznicina drosa veida
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DEMESIO / PATARIMAI DEL BATERIJOS

- Neziurékite tiesiai j Sviesos spindulj. Tai skirta iSvengti akinancio efekto.

- Niekada nenaudokite lempos 3alia liepsnos.

« Priekiné lempa veikia su pakraunama Li-ion baterija.

- Daznai jkraukite lempa.

- Neleiskite, kad baterija visiskai iSsikrauty. Tokiu atveju kyla pavojus per dideliam issikrovimui, dél kurio baterija gali tapti nebenaudojama.
« LED lempos negalima keisti: kai lempos pasiekia savo tarnavimo pabaiga, pakeiskite visg jrenginj.

NAUDOJIMAS

- Jjungimo seka: Auk3tas 3viesos taskas, Zemas $viesos taskas, pagrindiné COB LED 3viesa, taskas + pagrindiné 3viesa, ISJUNGTA.

- Paspauskite maitinimo mygtuka ir laikykite nuspaude bet kurioje apsvietimo rezime, kad aktyvuotumeéte ryskumo reguliatoriy. Atleiskite, vél
paspauskite ir laikykite, kad padidintuméte.

- Zemiausi ir auk3¢iausi lygiai zymimi mirksincia $viesa, kol mygtukas bus atleistas.

- Kai basite konkreciame rezime daugiau nei 5 sekundes, lemputé atsimins $ig nustatyma kita kartg jjungus.

JUTIKLIO FUNKCIJA
« Paspauskite jutiklio mygtuka bet kuriame rezime, kad aktyvuotuméte funkcijg. Judinkite ranka priekinés lempos priekyje, kad ja
jjlungtuméte/isjungtumete, kai aptikimo funkcija aktyvi.

BATERIJOS INDIKATORIUS

- Kai baterija yra silpna, baterijos indikatorius rodo stabily raudong sviesa.

- Kai jutiklio funkcija yra aktyvi, baterijos indikatorius mirksi zaliai.

- Jkraunant pakraunama Li-ion baterija, baterijos indikatorius rodo stabily raudong sviesa.
- Kai pakraunama Li-ion baterija yra visiskai jkrauta, baterijos indikatorius tampa zalias.

- Naudokite USB jkroviklj, kad jkrautuméte priekine lempa (max 5V / 1A).

MAGNETAI
- Priekiné lemputé gali bati atjungiama nuo laikiklio, kad veikty kaip darbiné lemputé be galvos juostos. Priekiné lemputé gali bati lengvai
montuojama ant metaliniy pavirsiy, déka laikiklio gale esanciy magnety.

Draudziama iSmesti senus elektrinius produktus su buitinémis atliekomis. Juos reikia grazinti j perdirbimo centra. Kreipkités j vietos valdzios
institucijas arba pardavéja dél perdirbimo patarimuy.

- Baterija turi bati pasalinta i$ prietaiso pries iSmetant

- Prietaisas turi bati atjungtas nuo tinklo prie$ pasalinant baterija

- Baterija turi bati iSmesta saugiai

MT

ATTENZJONI / PARIRI DWAR IL-BATTERIJA

- Tharesx direttament lejn il-beam ta 'dawl. Dan biex jevitaw I-abbagli.

- Qatt ma tuza I-lampa f'kumbinazzjonijiet ma 'nar.

« ll-lampa tal-fruntiera hija mmexxija minn batterija ricarikabbli Li-ion.

« Hu I-hin biex tic¢argja I-lampa b'mod regolari.

- Thallix li I-batterija tinqala 'l-iskart. F'dan il-kaz, hemm riskju ta 'hruq eécessiv, li ghandu I-konsegwenza li I-batterija ma tkunx riutilizzabbli.
« ll-lampi LED ma jistghux jigu sostitwiti: meta I-lampi jaslu fl-ahhar ta ‘hajjithom, ibdel il-prodott kollu.

uzu

« Sequenza ta 'switching: Spot gholi, spot baxx, dawl prin¢ipali COB LED, spot + dawl principali, OFF.

- Aghfas il-buttuna ta 'energija u zommha mniggsa f'xi modalitajiet ta' dawl biex tagbad il-dimmer. Halliha, aghfas u zomm mill-gdid biex ttejjeb.
« ll-livelli I-aktar baxxi u l-aktar gholjin huma indikat b'mir-reghba tad-dawl sakemm il-buttuna tigi mhallsa.

- Meta tkun f'modalita specifika ghal aktar minn 5 sekondi, il-lampa tiftakar dan is-sett il-hin li jmiss meta tigi accesa.

FUNKZJONITA 'SENSOR
- Aghfas il-buttuna tas-sensor f'kull modalita biex attiva I-funzjoni. Ic¢aglaq idek quddiem il-lampa tal-fruntiera biex tixghel/titfi meta I-funzjoni ta
'detekzjoni tkun attivata.

INDIKATUR TAL-BATTERIJA

« Meta |-batterija tkun baxxa, l-indikatur tal-batterija juri dawl ahmar stabbli.

« Meta I-funzjoni tas-sensor tkun attivata, l-indikatur tal-batterija jixghel fil-verda.

- Filwaqt li I-batterija Li-ion ricarikabbli tigi mxandra, I-indikatur tal-batterija juri dawl ahmar stabbli.

« Meta |-batterija Li-ion ricarikabbli tkun giet ikkarigata kompletament, l-indikatur tal-batterija jsir ahdar.
« Uza charger USB biex ti¢¢argja I-lampa tal-fruntiera (max 5V / 1A).

MAGNETI
- ll-lampa tal-fruntiera tista 'tigi stakkata mit-tack biex tahdem bhala lampa tax-xoghol minghajr il-banda. ll-lampa tal-fruntiera tista 'tigi installata
facilment fuq surfaces tal-metall grazzi ghall-magneti li jinsabu wara tat-tack.

Hija pprojbita li tarmak il-prodotti elettroni¢i mizmuma ma 'l-iskart domestiku. Ghandhom jigu rtirati f'¢entru ta 'riciklagg. I¢¢ekkja ma 'l-awtorita-
jiet lokali jew il-bejjiegh biex tikseb pariri dwar ir-riciklagg.

- ll-batterija ghandha tigi mehmuza mill-apparat gabel I-iskart

- ll-apparat ghandu jitnehha mit-telgha qabel ma tnehhi I-batterija

- ll-batterija ghandha tigi eliminata b'mod sigur
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LET OP / ADVIES OVER DE BATTERIJ

- Kijk niet recht in de lichtstraal. Dit om verblinding te voorkomen.

« Gebruik de lamp nooit in de buurt van vlammen.

« De hoofdlamp werkt op een oplaadbare Li-ion batterij.

- Laad de lamp regelmatig op.

- Laat de batterij niet volledig ontladen. In dit geval bestaat het risico van overontlading, met als gevolg dat de batterij niet meer herbruikbaar is.
« LED-lampen kunnen niet worden vervangen: wanneer de lampen aan het einde van hun levensduur zijn, vervang dan de hele uitrusting.

GEBRUIK

- Schakelvolgorde: Hoge spot, lage spot, hoofd COB LED-licht, spot + hoofdlicht, UIT.

+ Druk op de aan/uit-knop en houd deze ingedrukt in elke verlichtingsmodus om de dimmer te activeren. Laat los, druk opnieuw en houd vast om
te verhogen.

- De laagste en hoogste niveaus worden aangegeven door het knipperen van het licht totdat de knop wordt losgelaten.

«Wanneer u langer dan 5 seconden in een specifieke modus bent, zal de lamp deze instelling onthouden de volgende keer dat deze wordt
ingeschakeld.

SENSORFUNCTIE
« Druk in elke modus op de sensor-knop om de functie te activeren. Beweeg uw hand voor de hoofdlamp om deze in te schakelen/uit te schakelen
wanneer de detectiefunctie is ingeschakeld.

BATERIJ-INDICATOR

- Wanneer de batterij laag is, geeft de batterij-indicator een vast rood licht.

- Wanneer de sensorfunctie is ingeschakeld, knippert de batterij-indicator groen.

- Tijdens het opladen van de oplaadbare Li-ion batterij geeft de batterij-indicator een vast rood licht.
- Wanneer de oplaadbare Li-ion batterij volledig is opgeladen, wordt de batterij-indicator groen.

« Gebruik een USB-oplader om de hoofdlamp op te laden (max 5V / 1A).

MAGNETEN
« De hoofdlamp kan van de houder worden verwijderd om als werklicht te functioneren zonder de hoofdband. De hoofdlamp kan eenvoudig op
metalen oppervlakken worden bevestigd dankzij de magneten aan de achterkant van de houder.

Het is verboden om afgedankte elektrische producten bij het huisvuil te gooien. Deze moeten worden ingeleverd bij een recyclingcentrum. Neem
contact op met de lokale autoriteiten of de verkoper voor advies over recycling. - Verwijder de batterij uit het apparaat voordat u het weggooit -
Koppel het apparaat los van het netwerk voordat u de batterij verwijdert - Verwijder de batterij op een veilige manier

PL

UWAGA / WSKAZOWKI DOTYCZACE AKUMULATORA

- Nie patrz bezposrednio w snop $wiatta. Ma to na celu unikniecie o$lepienia.

« Nigdy nie uzywaj lampy w poblizu ognia.

- Latarka jest zasilana akumulatorem Li-ion, ktéry mozna tadowac.

- Regularnie faduj latarke.

« Nie pozwdl, aby akumulator sie roztadowat. W takim przypadku istnieje ryzyko nadmiernego roztadowania, co moze spowodowac, ze akumulator
nie bedzie juz uzyteczny.

« Zaréwki LED nie moga by¢ wymieniane: gdy zaréwki osiggna koniec swojej zywotnosci, nalezy wymieni¢ caty sprzet.

UZYTKOWANIE

« Kolejnosc¢ wiaczania: Wysoki punkt, niski punkt, gtéwne swiatto COB LED, punkt + gtéwne Swiatto, WYL.

- Nacisnij przycisk zasilania i przytrzymaj go w dowolnym trybie oswietlenia, aby aktywowac sciemniacz. Pus¢, nacisnij i ponownie przytrzymaj,
aby zwiekszy¢ jasnos¢.

- Najnizsze i najwyzsze poziomy sg wskazywane przez miganie $wiatta, az przycisk zostanie zwolniony.

+ Gdy bedziesz w okreslonym trybie przez ponad 5 sekund, lampa zapamieta to ustawienie nastepnym razem, gdy zostanie wiaczona.

FUNKCJA CZUJNIKA
- Nacisnij przycisk czujnika w dowolnym trybie, aby aktywowac funkcje. Przesun reke przed latarka, aby jg wtaczy¢/wytaczy¢, gdy funkcja detekgji
jest aktywna.

WSKAZNIK AKUMULATORA

- Gdy bateria jest staba, wskaznik baterii Swieci na czerwono.

« Gdy funkcja czujnika jest aktywna, wskaznik baterii miga na zielono.

+ Podczas tadowania akumulatora Li-ion wskaznik baterii $wieci na czerwono.

+ Gdy akumulator Li-ion jest w petni natadowany, wskaznik baterii zmienia kolor na zielony.
« Uzyj fadowarki USB do tadowania latarki (max 5V / 1A).

MAGNESY
- Latarka moze zostac¢ odtgczona od uchwytu, aby dziata¢ jako lampa robocza bez paska na gtowe. Latarka moze by¢ tatwo montowana na
powierzchniach metalowych dzieki magnesom znajdujacym sie z tytu uchwytu.

Zabrania sie wyrzucania zuzytych produktéw elektrycznych z odpadami komunalnymi. Nalezy je oddac do punktu zbiérki odpadéw. Skonsultuj
sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca w celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu. - Akumulator nalezy usung¢ z urzadzenia przed
wyrzuceniem - Urzadzenie nalezy odtaczyc od sieci przed usunieciem akumulatora - Akumulator nalezy usungé w sposéb bezpieczny



PT
ATENCAO / DICAS SOBRE A BATERIA

- N&o olhe diretamente para o feixe de luz. Isso é para evitar ofuscamento.

«Nunca use a lampada perto de chamas.

« A lanterna frontal é alimentada por uma bateria recarregavel de Li-ion.

- Carregue a lampada com frequéncia.

« N&o deixe a bateria descarregar completamente. Nesse caso, ha risco de descarga excessiva, resultando na impossibilidade de reutilizacdo da
bateria.

« As lampadas LED nao podem ser substituidas: quando as lampadas chegarem ao fim de sua vida util, substitua todo o equipamento.

uso

« Sequéncia de comutacéo: Foco alto, foco baixo, luz principal COB LED, foco + luz principal, DESLIGADO.

« Pressione o botdo de energia e mantenha pressionado em qualquer modo de iluminagao para ativar o dimmer. Solte, pressione e mantenha
novamente para aumentar.

« Os niveis mais baixos e mais altos sdo indicados pelo piscar da luz até que o botéo seja solto.

« Quando vocé estiver em um modo especifico por mais de 5 segundos, a lampada memorizard essa configuracao na préxima vez que for ligada.

FUNCAO SENSOR
« Pressione o botdo do sensor em qualquer modo para ativar a funcdo. Mova sua méao na frente da lanterna frontal para liga-la/desliga-la quando a
funcdo de deteccéo estiver ativada.

INDICADOR DE BATERIA

- Quando a bateria esta fraca, o indicador de bateria acende com uma luz vermelha fixa.

+ Quando a funcdo do sensor esta ativada, o indicador de bateria pisca em verde.

- Durante o carregamento da bateria recarregavel de Li-ion, o indicador de bateria acende com uma luz vermelha fixa.
- Quando a bateria recarregavel de Li-ion esta totalmente carregada, o indicador de bateria fica verde.

« Use um carregador USB para carregar a lanterna frontal (méax. 5V / 1A).

iIMAS
« A lanterna frontal pode ser removida do suporte para funcionar como uma lampada de trabalho sem a faixa. A lanterna frontal pode ser
facilmente instalada em superficies metalicas gragas aos imas localizados na parte de tras do suporte.

E proibido descartar produtos elétricos descartados com o lixo doméstico. Eles devem ser devolvidos a um centro de reciclagem. Consulte as
autoridades locais ou o revendedor para obter conselhos sobre reciclagem. A bateria deve ser removida do aparelho antes do descarte
+O aparelho deve ser desconectado da rede antes de remover a bateria <Descarte a bateria de maneira segura

Z

POZOR / RADY O BATERII

« Nedivejte se pfimo do paprsku svétla. To je pro zamezeni oslnéni.

« Nikdy nepouzivejte lampu v blizkosti ohné.

« Hlava lampy je pohanéna dobijeci baterii Li-ion.

- Lampu casto nabijejte.

« Nenechavejte baterii Uplné vybitou. V tomto ptipadé hrozi riziko nadmérného vybiti, coz miize zplsobit, Ze baterie jiz nebude znovu pouzitelna.
« LED zarovky nelze vyménit: kdyz dosahnou konce své zivotnosti, vyménte celé zatizeni.

POUZITI

« Sekvence prepindni: Vysoky bod, nizky bod, hlavni COB LED svétlo, bod + hlavni svétlo, VYP.

- Stisknéte tlac¢itko napajeni a drzte ho stisknuté v jakémkoli rezimu osvétleni, aby se aktivoval stmivac. Uvolnéte, znovu stisknéte a drzte, abyste
zvysili.

« Pokud se nachazite v konkrétnim rezimu déle nez 5 sekund, lampa si tuto nastaveni zapamatuje pfi pfistim zapnuti.

FUNKCE SENZORU
« Stisknéte tlacitko senzoru v jakémkoli rezimu, abyste aktivovali funkci. Pohybujte rukou pred celovkou, aby se zapnula/vypnula, kdyz je detekéni
funkce aktivovana.

INDIKATOR BATERIE

« Kdyz je baterie slaba, ukazatel baterie sviti cervenou stalou.

« Kdyz je aktivovana funkce senzoru, ukazatel baterie bliké zelené.

- Pfi nabijeni dobijeci Li-ion baterie ukazatel baterie sviti cervenou stalou.

« Kdyz je dobijeci Li-ion baterie plné nabita, ukazatel baterie se zméni na zelenou.
« Pouzijte USB nabijecku k nabijeni ¢elovky (max 5V / 1A).

MAGNETY
« Hlava lampy mUze byt odpojena od drzaku, aby mohla fungovat jako pracovni lampa bez celenky. Hlava lampy mUze byt snadno namontovana
na kovové povrchy diky magnetdm umisténym na zadni strané drzaku.

Je zakdzano vyhazovat vyrazené elektrické vyrobky do komunélniho odpadu. Je tfeba je vratit do recykla¢niho centra. Consultejte mistni urady
nebo prodejce pro rady ohledné recyklace. <Baterii je tfeba vyjmout z pfistroje pred jeho vyhozenim «Pfistroj je treba odpojit od sité pred
vyjmutim baterie -Baterii odstrante bezpe¢nym zplisobem
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ATENTIE / SFATURI PRIVIND BATERIA

« Nu priviti direct in fasciculul de lumina. Acest lucru este pentru a evita orbirea.

« Nu folositi niciodatd lampa in apropierea flacarilor.

« Lampa frontala este alimentata de o baterie reincarcabila Li-ion.

- Incércati lampa frecvent.

« Nu lasati bateria complet descércata. In acest caz, existd un risc de descarcare excesiva, ceea ce poate duce la imposibilitatea reutilizarii bateriei.
« Becurile LED nu pot fiinlocuite: cand becurile ajung la sfarsitul vietii, inlocuiti intregul echipament.

UTILIZARE

- Secventa de comutare: Spot puternic, spot redus, lumina principala COB LED, spot + lumina principald, OPRIT.

- Apasati butonul de alimentare si mentineti-l apasat in orice mod de iluminare pentru a activa dimmerul. Eliberati, apasati din nou si mentineti
pentru a creste intensitatea.

« Nivelurile cele mai scazute si cele mai ridicate sunt indicate prin clipirea luminii pana cand butonul este eliberat.

« Atunci cand sunteti intr-un mod specific mai mult de 5 secunde, lampa va memora aceasta setare data viitoare cand va fi aprinsa.

FUNCTIA DE SENZOR
« Apasati butonul senzorului in orice mod pentru a activa functia. Mutati-va mana in fata lanternei frontale pentru a o aprinde/stinge atunci cand
functia de detectare este activata.

INDICATOR DE BATERIE

« Cand bateria este slaba, indicatorul bateriei se aprinde cu o lumina rosie fixa.

- Cand functia senzorului este activata, indicatorul bateriei clipeste in verde.

- In timpul incarcrii bateriei reincarcabile Li-ion, indicatorul bateriei se aprinde cu o lumina rosie fixa.
« Cand bateria reincarcabild Li-ion este complet incdrcata, indicatorul bateriei devine verde.

« Folositi un incarcator USB pentru a incdrca lanterna frontala (max 5V / 1A).

MAGNETI
- Lampa frontala poate fi detasata de suport pentru a functiona ca o lampa de lucru fard banda. Lampa frontala poate fi usor instalatd pe suprafete
metalice datorita magnetilor amplasati pe partea din spate a suportului.

Este interzis sd aruncati produsele electrice uzate cu deseurile menajere. Trebuie returnate la un centru de reciclare. Consultati autoritatile locale
sau vanzatorul pentru sfaturi privind reciclarea. <Trebuie sa indepartati bateria din aparat inainte de a-l arunca <Trebuie sa deconectati aparatul de
la retea inainte de a scoate bateria «Eliminati bateria intr-un mod care asigurd siguranta

SK

POZOR / RADY O BATERIACH

« Nedivajte sa priamo do svetelného luca. Toto je na zabranenie oslneniu.

« Nikdy nepouzivajte lampu v blizkosti ohna.

- Celova lampa je napajana dobijacou batériou Li-ion.

« Lampu pravidelne nabijajte.

« Nenechavajte batériu Uplne vybitu. V takom pripade hrozi riziko nadmerného vybitia, co mo6ze viest k tomu, ze batéria uz nebude opétovne
pouzitelna.

« LED ziarovky nie je mozné vymenit: ked dosiahnu koniec svojej zivotnosti, vymente celé zariadenie.

POUZITIE

- Sekvencia prepinania: Vysoky bod, nizky bod, hlavné COB LED svetlo, bod + hlavné svetlo, VYP.

- Stlacte tlacidlo napédjania a drzte ho stlacené v akomkolvek rezime osvetlenia, aby sa aktivoval dimmer. Uvolnite, znova stlacte a drzte, aby ste
zvysili intenzitu.

« Ak ste v konkrétnom rezime dlhsie ako 5 sekund, lampa si toto nastavenie zapamatd pri dalSom zapnuti.

SENZOROVA FUNKCIA
- Stlacte tlacidlo senzora v akomkolvek rezime, aby ste aktivovali funkciu. Pohybujte rukou pred celovou lampou, aby sa zapla/vypnula, ked'je
funkcia detekcie aktivovana.

INDIKATOR BATERIE

« Ked'je batéria slaba, indikator batérie svieti ¢ervenou stélou.

- Ked'je aktivovana funkcia senzora, indikator batérie blika zeleno.

« Pocas nabijania dobijacej Li-ion batérie indikator batérie svieti ¢ervenou stalou.
« Ked'je dobijacia Li-ion batéria plne nabitd, indikator batérie sa zmeni na zeleny.
« Pouzite USB nabijacku na nabijanie celovky (max 5V / 1A).

MAGNETY
- Celova lampa méze byt odpojena od drziaka, aby mohla fungovat ako pracovna lampa bez ¢elenky. Celova lampa méze byt lahko namontovana
na kovové povrchy vdaka magnetom umiestnenym na zadnej strane drziaka.

Je zakdzané vyhadzovat vyrazené elektrické vyrobky do komunalneho odpadu. Treba ich vrétit do recyklacného centra. Kontaktujte miestne urady
alebo predajcu pre rady ohladom recyklacie. -Pred vyhodenim treba batériu vybrat z pristroja +Pred vybratim batérie treba pristroj odpojit od siete
-Batériu odstrante bezpe¢nym spésobom
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POZOR / NASVETI O BATERIJAH

- Ne glejte neposredno v svetlobni snop. To je za preprecitev oslepitve.

- Nikoli ne uporabljajte svetilke v blizini plamenov.

« Celna svetilka deluje na baterijo Li-ion, ki jo je mogo¢e polniti.

- Svetilko pogosto polnite.

« Ne pustite, da se baterija popolnoma prazni.V tem primeru obstaja tveganje za prekomerno praznjenje, kar lahko povzroci, da baterija ne bo ve¢
uporabna.

« LED svetilke ni mogoce zamenjati: ko dosezejo konec svoje Zivljenjske dobe, zamenjajte celotno napravo.

UPORABA

- Zaporedje preklopa: Visok spot, Nizek spot, Glavna COB LED lu¢, Spot + glavna lu¢, IZKLOPLJENO.

- Pritisnite in drzite gumb za napajanje v katerem koli nacinu osvetlitve, da aktivirate nastavljalnik svetlosti. Spustite, ponovno pritisnite in drzite,
da povecate svetlost.

- Najnizja in najvisja raven sta oznaceni s utripa svetlobe, dokler gumb ni spuscen.

+ Ko ste v doloc¢enem nacinu vec kot 5 sekund, si svetilka zapomni to nastavitev za naslednji vklop.

SENZORSKA FUNKCIJA
« Pritisnite gumb za senzor v katerem koli nacinu, da aktivirate funkcijo. Premikajte roko pred celno svetilko, da jo prizgete/izklopite, ko je funkcija
zaznavanja aktivirana.

INDIKATOR BATERIJE

« Ko je baterija Sibka, indikator baterije sveti s stalno rdeco svetlobo.

- Ko je aktivirana funkcija senzorja, indikator baterije utripa z zeleno svetlobo.

+ Med polnjenjem ponovno polnljive Li-ion baterije indikator baterije sveti s stalno rdeco svetlobo.
+ Ko je ponovno polnljiva Li-ion baterija popolnoma napolnjena, indikator baterije postane zelen.
- Uporabite USB polnilnik za polnjenje celne svetilke (max 5V / 1A).

MAGNETI
- Celna svetilka se lahko odstrani iz nosilca in deluje kot delovna svetilka brez traku. Celna svetilka se lahko enostavno namesti na kovinske
povrsine zahvaljujo¢ magnetom, ki se nahajajo na zadniji strani nosilca.

Prepovedano je odlaganje odpadnih elektri¢nih izdelkov med gospodinjske odpadke. Morajo biti vrnjeni v reciklazni center. Posvetujte se z
lokalnimi oblastmi ali prodajalcem za nasvete o recikliranju.

-Pred odlaganjem je treba baterijo odstraniti iz naprave

-Napravo je treba pred odstranitvijo baterije odklopiti od omrezja

-Baterijo odstranite na varen nacin

S€

UPPMARKSAMHET / RAD OM BATTERIET

- Titta inte direkt in ljusstralen. Detta for att undvika blandning.

« Anvand aldrig lampan i narheten av lagor.

« Huvudlampan drivs av ett uppladdningsbart Li-ion-batteri.

- Ladda lampan ofta.

- Lt inte batteriet bli helt urladdat. | sa fall finns det risk for dverdriven urladdning, vilket kan leda till att batteriet inte langre gar att ateranvdnda.
« LED-lampor kan inte bytas ut: ndr lamporna har natt slutet av sin livslangd, byt ut hela enheten.

ANVANDNING

- Vaxlingsekvens: H6g spot, Lag spot, Huvud COB LED-lampa, Spot + huvudlampa, AV.

« Hall ner strombrytaren i vilket belysningsldage som helst for att aktivera dimmerfunktionen. Slapp, tryck och hall ner igen for att 6ka.
- De ldgsta och hogsta nivaerna indikeras av blinkande ljus tills knappen slapps.

«Om du &r i ett specifikt Idge i mer dn 5 sekunder kommer lampan att komma ihdg denna instélining ndsta gang den slas pa.

SENSORFUNKTION
- Tryck pa sensorknappen i vilket Iage som helst for att aktivera funktionen. Flytta handen framfér huvudlampan for att sla pa/av nar detekterings-
funktionen &r aktiverad.

BATTERIINDIKATOR

- Nér batteriet ar svagt visar batteriindikatorn ett konstant rott ljus.

- Nér sensorfunktionen &r aktiverad blinkar batteriindikatorn gront.

-Vid laddning av det uppladdningsbara Li-ion-batteriet visar batteriindikatorn ett konstant rott ljus.
« Nér det uppladdningsbara Li-ion-batteriet dr helt uppladdat blir batteriindikatorn gron.

« Anvand en USB-laddare for att ladda huvudlampan (max 5V / 1A).

MAGNETER
« Huvudlampan kan tas bort fran fastet for att fungera som en arbetslampa utan band. Huvudlampan kan enkelt monteras pa metalliska ytor tack
vare magneterna pa baksidan av fastet.

Det ar forbjudet att sldnga bort uttjanta elektriska produkter med hushallsavfall. De maste aterlamnas till ett atervinningscenter. Kontakta lokala
myndigheter eller aterforsaljare for rad om atervinning.

-Batteriet maste tas bort frdn enheten innan den kasseras

-Enheten maste kopplas bort fran néatet innan batteriet tas bort

-Borttagning av batteriet ska ske pa ett sdkert satt



